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V navedku, da zdaj še vedno zaračunavajo za uvoz knjig carinske stroške, se človeku naježijo 
lasje. Baje celo iz celinske Evrope, iz Anglije ali celo iz ZDA...?s 
 
Literatura? Stroka? A bojo tudi tebe izstradali - medtem ko se študentje mastijo z državnimi 
sredstvi, ko "mlade raziskovalke" že več ne vejo, kam bi se dele v ponovitvah istega, ko je 
mnogim celo študijska literatura kakor odveč, vendar bodo prejeli, otočkovani, formalno 
izobrazbo?  
 
Veš, zgolj navajanje strokovne literature, ki se itak vsakih 5 let spremeni, je premalo za 
znanstveno mišljenje: kako so npr. sestavljali disertacije, a veš? V fusnotah /opombice pod črto/ 
so navajali strokovno literaturo, ko pa si pogledal vsebinsko kazalo strokovne literature, si 
videl, koga so navajali... - in v marksizmu so navajali največkrat bedo, ki je bila slovensko ali 
jugoslovansko sebizadostna.  
 
Tisti, ki smo kupovali primeroma filozofsko literaturo v tujini, ko smo skočili čez mejo v 
knjigarne, smo si komaj privoščili za naš žep predrage strokovne knjige: od Husserla do 
Heideggra v nemščini - medtem ko Tone Pavček na Cankarjevi založbi v Ljubljani ni vedel, kam 
bi s tako imenovanimi (i)zbranimi deli Marxa-Engelsa, saj tistih sivih knjig tudi pod ceno ni hotel 
nihče kupovati, kaj šele, da bi jih kdo prav povohal..., ko so ljudje vedeli, da je vse skupaj en lari 
fari, ki v družboslovnem, znanstvenem svetu velja manj kot nič.  
 
Podobno je bilo, še pomnite, tovariši in tovarišice, z "branostjo" časnika Komunist - ko je sosed 
prejel novo št. tega časopisnega papirja kot tiskovino, me je samo pobaral, ali bi se nemara jaz 



usmilil tiskovine in prelistal, on pa je sicer nalagal časnik v kot in za Odpad... Poleg tega so 
uredniki vsilili ponavadi "odgovorno" od spodaj, od tam doli zvrha, torej vsaj s črnogorske strani 
- neki Vlajko Krivokapić ali kako se je že pisal...?! In podobno je z literaturo strokovnosti 
dandanes: ko bi vse potiskane reklame, tudi na imenitnem papirju potiskane, preuredili kataložno 
tako, da bi tiskali leposlovje, znanost in družboslovje, bi se uredilo, tako pa... 
 
 
Tretja plat pa so e-knjige. Sem pristaš elektronske literature. 
 
 
Menim pa, da pri nas menda še ne "skenirajo" knjižničnega fonda Narodne in univerzitetne 
knjižnice - podobno kot počno francoski bibliotekarski nacionalci, čeprav zgledno previdno 
"počasi", pa vendar. Ko bi vlada primeroma zaposlila za določen čas ob visoko razvitih skenerjih 
kakšnih 100 ali 200 preslikovalcev ali preslikovalk, ki bi vsak prejel v preslikavo dnevno vsaj 5 
zajetnejših ali 10 manj zajetnih knjig, bi bila vsa slovenska literatura "preskenirana" vsaj v letu 
dni... Toda za takšne podvige smo Slovenci kakor podrazviti: povsod smo sicer obcajoče 
supermega in sploh samoveličavno čez, ko pa gre zares, se pokaže tista še vedno zabušantska 
jugoslovenarska lagodnost, ki se prav ne premakne in je le "administrativna"...  
 
Kako pa bi bilo, ko bi imeli primeroma slovensko literaturo na zgoščenkah kot 
e-literaturo, da bi jo prenesli v računalniške sisteme globalno in lokalno? Saj še niti 
Enciklopedije Slovenije nimamo na zgoščenki! 
 
Upati je, da bodo marljivi Slovenci kmalu lahko izrazili svoje napredovanje - nasproti utečeni 
mentaliteti, ki pripada še vedno 19. in kvečjemu začetkoma 20. stoletju. Kako bo z razvojem 
literature v ekonomsko-sociološkem smislu - pa kdaj drugič in s parametri kulturne potrebe 
slovenske nacije in države - tudi mednarodno. 
 
 
V Sloveniji, kjer je menda vsaj 600 založb(ic), so še vedno na vrhu bivši komunajzarski 
mastodonti z istimi rilci... 
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